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No. 41 AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF
THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE BELGIAN
GOVERNMENT RELATING TO AIR SERVICES BETWEEN
THEIR RESPECTIVE TERRITORIES. SIGNED AT BRUS-
SELS ON 5 APRIL 1946

THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE BELGIAN

GOVERNMENT,

considering

— that the possibilitiesof commercialaviationasameansof transporthave
greatlyincreased,

— that it is desirableto organizethe internationalair servicesin asafe and
orderly mannerand to further as much as possible the developmentof inter-
national cooperationin this field, and

— that the Agreemçntshitherto contractedbetweenthe two Governments
with respectto the operationof air servicesshouldbe replacedby amoregeneral
agreementin harmonywith the new conditionsof air transport,haveappointed
their representatives,who, duly authorized,haveagreeduponthe following:

ARTICLE I

The ContractingPartiesgrantto eachother the rightsspecifiedin the Annex
heretofor the establishmentof the international air services set forth in that
Annex, or as amendedin accordancewith Article XII of the presentAgreement
(hereinafterreferredto asthe “agreedservices”).

ARTICLE II

a) The agreedservicesmay be inauguratedimmediatelyor at a later date
at the option of the ContractingParty to whom therights aregranted,on condi-
tion that:

(1) the ContractingPartyto whomthe rights havebeengrantedshallhave
designatedan air carrier or carriersfor the specifiedrouteor routes.
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(2) the Contracting Party which grants the rights shall have given the
appropriateoperatingpermissionto the air carrieror carriersconcernedpursuant
to paragraph(b) of this Article which (subjectto the provisionsof Article VI)
it shall do with the leastpossibledelay.

b) The designatedair carrier or carriers may be required to satisfy the
aeronauticalauthorities of the ContractingParty granting the rights that it or
they is or arequalified to fulfill the conditionsprescribedby or under the laws
andregulationsnormally applied by thoseauthoritiesto the operationsof com-
mercialair carriers.

ARTICLE III

a) The chargeswhich either ContractingParty may imposeor permit to
be imposedon the designatedair carrier or carriers of the other Contracting
Party for the use of airports andother facilities shallnot be higher thanwould
bepaid for theuseof suchairportsandfacilities by its nationalaircraft employed
in similar internationalair services.

b) Fuel, lubricatingoils andspareparts introducedinto, or takenon board
aircraft in, the territory of one ContractingParty by, or on behalfof, any desig-
natedair carrier of other ContractingParty and intendedsolely for use by the
aircraft of such carrier shallbe accorded,with respectto customsduties,inspec-
tion fees and other chargesimposed by the former Contracting Party, treat-
ment not less favorable than that grantedto national air carriers engagedin
internationalair servicesor such carriersof the mostfavorednation.

c) Suppliesof fuel, lubricating oils, spare parts, regular equipmentand
aircraft storesretainedon boardaircraftof anydesignatedair carrier of oneCon-
tracting Party shall be exempt in the territory of the other Contracting Party
from customsduties,inspectionfeesor similar dutiesor charges,eventhoughsuch
suppliesbe usedby such aircraft on flights within that territory.

ARTICLE IV

Certificateof airworthiness,certificatesof competencyand licensesissuedor
renderedvalid by oneContractingParty andstill in force shallbe recognizedas
valid by the other Contracting Party for the purposeof operationof the agreed
services. EachContractingParty reservesthe right, however,to refuseto recog-
nize for the purposeof flight aboveits own territory, certificatesof competency
andlicensesgrantedto its own nationalsby anotherstate.
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ARTICLE V

a) Thelaws andregulationsof oneContractingParty relatingto the admis-
sion to or departurefrom its territory of aircraft engagedin internationalair
navigation, or to the operationandnavigationof such aircraft while within its
territory, shallbe appliedto the aircraft of the other ContractingParty, andshall
becompliedwith by such aircraftupon enteringor departingfrom or while within
the territory of the first party.

b) Thelaws andregulationsof eachContractingParty as to the admission
to, sojourn in and departurefrom its territory of passengers,crew and cargoof
aircraft, such as regulationsrelating to entry, clearance,immigration, passports,
customsand quarantine,shall be observed.

ARTICLE VI

EachContractingParty reservesthe right to withhold or revokeacertificate
or permit to an air carrierdesignatedby the otherContractingPartyin the event
that it is not satisfiedandeffective control of suchcarrier arevestedin nationals
of either ContractingParty, or in caseof failure by that carrier to comply with
the laws and regulationsreferredto in Article V hereof, or otherwiseto fulfill
the conditionsunderwhich therights aregrantedin accordancewith this Agree-
ment and its Annex.

ARTICLE VII

In a spirit of close collaboration, the aeronauticalauthorities of the two
ContractingPartieswill consultregularlywith aview to assuringthe observance
of the principles andtheimplementationof the provisionsoutlined in thepresent
Agreementand its Annex.

ARTICLE VIII

Forthe purposeof the presentAgreementandits Annex:

a) The term “territory” as applied to each Contracting Party shall be
deemedto be the land areasand territorial watersadjacentthereto under the
sovereignty,suzerainty,protection, mandate,or trusteeshipof such Contracting
Party;

b) Theterm“aeronauticalauthorities”shallmeanin the caseof the United
StatestheCivil AeronauticsBoardand in thecaseof Belgium “l’Administration dc

l’AéronautiqueCivile” and in both casesany personor body authorizedto per-
form the functions presentlyexercisedby the abovementionedbodies;
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c) Theterm “internationalair services”shallhavethe meaningspecifiedin
Article 96 of the Conventionon InternationalCivil Aviation signedat Chicago
on December7, 1944’.

ARTICLE IX

Except as otherwiseprovided in this Agreementor its Annex, any dispute
betweenthe ContractingPartiesrelatingto theinterpretationor applicationof this
Agreementor its Annex which cannotbe settled through consultation,shallbe
referred for an advisory report to the Interim Council of the Provisional Inter-
national Civil Aviation Organization,in accordancewith the provisionsof Article
III, Section 6 (8) of the Interim Agreementon International Civil Aviation
signed at Chicagoon December7, 19442, or its successor.

ARTICLE X

The presentAgreementsupersedesthe Provisional Agreement concluded
betweenthe two ContractingParties by an exchangeof notessigned February
1, 1946g.

The presentAgreementshall in no way affect the provisionsof the Agree-
ment concludedbetweenthe Belgian CongoColony and aUnited Statesair car-
rier signed August 22, and September15, 1941~,or any amendmentsthereof.

ARTICLE XI

This Agreementand all relative contractsshallbe registeredwith thePro-
visional InternationalCivil Aviation Organizationset up by the Interim Agree-
ment on InternationalCivil Aviation signedat ChicagoDecember7, 1944,or its
successor.

ARTICLE XII

a) This Agreement,including the provisions of the Annex thereof,will
comeinto force on the day it is signed.

b) Either ContractingPartymay at any time requestconsultationwith the
other with a view to initiating any amendmentsof this Agreementor its Annex

1
lnternational Civil Aviation Conference,Chicago, Illinois, November1 to December7,

1944, Final Act and RelatedDocuments,pp. 59.86.
2 United StatesExecutive AgreementSeries469.

~Post, p. 150
~Not printed.
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which maybe desirablein thelight of experience.If a multilateral air convention
entersinto force in relationto both ContractingParties,such consultationshall
takeplace with a view to amendingthe presentAgreementor its Annex so as to
conform to the provisionsof such a convention.

c) Exceptas otherwiseprovidedin this Agreementor its Annex, if eitherof
the ContractingParties considersit desirableto modify the terms of the Annex
to thisAgreementit mayrequestconsultationbetweenthe aeronauticalauthorities
of both ContractingParties,such consuhationto begin within a periodof sixty
days from the dateof the request. Any modification in the Annex agreedto by
said aeronauticalauthoritiesshall comeinto effect whenit has beenconfirmed
by an exchangeof diplomaticnotes.

d) When the procedurefor a consultationprovided for in paragraph
b) of the presentArticle hasbeeninitiated, eitherContractingParty may at any
time give noticeto the otherof its desireto terminatethisAgreement.Suchnotice
shall be simultaneouslycommunicatedto the Provisional International Civil
Aviation Organization,or its successor.

This Agreementshall terminateone year after the date of receipt of the
notice to terminateby the other Contracting Party unless the notice is with-
drawn by Agreementbeforethe expiration of this period. In the absenceof ac-
knowledgmentof receiptby the other ContractingParty, noticeshall be deemed
to havebeenreceivedfourteendays after the receipt of the noticeby the~Pro-
visional InternationalCivil Aviation Organization,or its successor.

DONE at Brussels,this fifth day of April, 1946,in duplicatein the English
and Frenchlanguages,eachof which shallbe of equalauthenticity.

For the Governmentof the United Statesof America,

Allan G. Kiax

[SEAL]

For the Belgian Government,

P.-H. SPAAK

[SEAL]

.No. 41
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ANNEX

SECTION I.

TheGovernmentof theUnited Statesof Americagrantsto the BelgianGovern-
ment theright to conductair transportservicesby oneor moreair carriersof Belgian
nationalitydesignatedby the latter country on the routes,specified in the Schedule
attached,which transit or serve commerciallythe territory of the United Statesof
America.

SECTION II.

The Belgian Governmentgrantsto the Governmentof the United Statesof
America the right to conductair transportservicesby one or more air carriersof
United Statesnationality designatedby the latter country on the routes,specified
in the attachedSchedule,which transitor serve commerciallyBelgian territory.

SECTION III.

Oneor more air carriersdesignatedby eachof the ContractingPartiesunder
the conditionsprovidedin this Agreementwill enjoy, in the territory of the other
Contracting Party, rights of transit, of stopsfor non-traffic purposesand of com-
mercial entry anddeparturefor internationaltraffic in passengers,cargo and mail
at the points enumeratedand on each of the routes specified in the attached
Scheduleat all airportsopento internationaltraffic.

SECTION IV.

It is agreedbetweenthe ContractingParties:

a) That the two Governmentsdesire to foster and encouragethe widest
possibledistribution of thebenefitsof air travel for thegeneralgood of mankindat
the cheapestratesconsistentwith soundeconomicprinciples;and to stimulateinter-
national air travel as a meanof promoting friendly understandingand good will
amongpeoplesand insuringas well the many indirect benefitsof this new form of
transportationto the commonwelfareof bothcountries;

b) That in the operationby the air carriersof either ContractingParty of
trunk servicesdescribedin the presentAnnex, the interestsof the air carriersof the
othercountryshall, however,be takeninto considerationso asnot to affect unduly
the serviceswhich the latter provideon all or part of the sameroute.

c) That the air transport serviceoffered by the carriersof both countries
shouldbeara closerelationshipto the requirementsof the public for suchservices.
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d) That the servicesprovided by a designatedair carrier under this Agree-
ment andits Annex shall retain as their primary objectivethe provision of capacity
adequateto the traffic demandsbetweenthe country of which such air carrier is a
national and the country of ultimate destinationof the traffic, and that the right
of theair carriersof either countryto embarkandto disembarkat points in theterri-
tory of the other country international traffic destinedfor or coming from third
countriesat a point or points specifiedin theattachedSchedule,shall be applied in
accordancewith thegeneralprinciplesof orderlydevelopmentto whichboth Govern-
ments subscribeandshall be subject to the generalprinciple that capacityshall be
related:

1°) to traffic requirementsbetweenthe country of origin and the countries
of destination;

2°) to the requirementsof through airline operationand

3°) to the traffic requirementsof the areathrough which the airline passes
after taking accountof local and regional services.

SECTION V.

a) The determinationof ratesin accordancewith the following paragraphs
shall be made at reasonablelevels, due regardbeing paid to all relevant factors,
such as cost of operation, reasonableprofit, and the rates chargedby any other
carriers, aswell as the characteristicsof eachservice.

b) The rates to be chargedby the air carriersof either Contracting Party
betweenthepoints in the territory of the United Statesandpoints in Belgianterri-
tory referred to in this Annex shall, consistentwith the provisions of the present
Agreementandits Annex, be subjectto the approvalof the aeronauticalauthorities
of theContracting Parties,who shall act in accordancewith their obligationsunder
the presentAnnex, within the limits of their legal powers.

c) The Civil AeronauticsBoard of the United Stateshaving approvedthe
traffic conferencemachineryof the International Air TransportAssociation(herein-
after called “IATA”), for a period of one year beginning in February 1946, any
rate agreementsconcludedthrough this machineryduring this periodandinvolving
United Statesair carrierswill be subjectto approvalby theBoard.

d) Any rate proposedby theair carrier or carriersof eitherContractingParty
shall be filled with the aeronauticalauthoritiesof both ContractingPartiesat least
thirty daysbefore the proposeddate of introduction; provided that this period of
thirty days may be reduced in particular casesif so agreedby the aeronautical
authoritiesof both ContractingParties.
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e) The ContractingPartiesagreethat the proceduredescribedin paragraphs
f, g andh of this Sectionshall apply:

1°) if during the period of the Civil AeronauticsBoard’s approval of the
“IATA” traffic conferencemachinery, either any specific rate agreementis not
approvedwithin a reasonabletime by either ContractingParty or a conferenceof
“IATA” is unableto agreeon a rate, or

2°) at any time no “IATA” machineryis applicable,or

30) if either Contracting Party at any time withdraws or fails to renew its

approval of that part of the “JATA” traffic conferencemachineryrelevantto this
Section.

f) In theevent thatpoweris conferredby law upon the aeronauticalauthori-
tiesof the United Statesto fix fair andeconomicratesfor the transportof persons
and property by air on internationalservicesand to suspendproposedratesin a
mannercomparableto that in which the Civil AeronauticsBoard at presentis
empoweredto act with respect to such rates for the transportof personsand
propertyby air within theUnited States,eachof the ContractingPartiesshall there-
afterexerciseits authority in suchmanneras to preventany rate or ratesproposed
by oneof its carriersfor servicesfrom the territory of oneContractingParty to apoint
or points in the territory of the otherContractingParty from becomingeffective, if
in the judgment of the aeronauticalauthoritiesof the ContractingParty whoseair
carrier or carriersis or are proposingsuch rate, that rate is unfair or uneconomic.

If one of the Contracting Parties on receipt of the notification referred to in
paragraph(d) aboveis dissatisfiedwith the rateproposedby the air carriersof the
other ContractingParty it shall so notify the other Contracting Partyprior to the
expiry of the first fifteen of the thirty daysreferredto, andthe ContractingParties
shall endeavorto reachagreementon the appropriaterate.

In the eventthat suchagreementis reached,eachContractingPartywill exer-
cise its statutorypowersto give effect to suchAgreement.

If agreementhasnot beenreachedat the endof the thirty day periodreferred
to in paragraphd) above,theproposedrate may,unlesstheaeronauticalauthorities
of the country of the air carrier concernedseefit to suspendits application,go into
effect provisionally pending the settlementof any dispute in accordancewith the
procedureoutlined in paragraphIi) below.

g) Prior to the time when such power may be conferredby law upon the
aeronauticalauthorities of the United States,if one of the ContractingParties is
dissatisfied,with anyrateproposedby the air carrier or carriersof eitherContracting
Party for servicesfrom the territory of one Contracting Party to apoint or points
in the territory of the other ContractingParty, it shall so notify the otherprior to
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the expiry of the first fifteen of the thirty day periodreferred to in paragraphd)
above, and the Contracting Parties shall endeavorto reach agreementon the
appropriaterate.

In the event that such agreementis reachedeachContractingParty will use
its best efforts to causesuch agreedrate to be put into effect by its air carrier or
carriers.

It is recognizedthat if no such agreementcan be reachedprior to the expiry
of suchthirty days,the ContractingParty raising theobjection to the rate maytakd
such stepsas it mayconsidernecessaryto preventthe inaugurationor continuation
of the service in questionat the rate complainedof.

h) When in any caseunder paragraphsf) and g) above the aeronautical
authorities of the two ContractingParties cannotagreewithin a reasonabletime
upon the appropriate rate after consultation initiated by the complaint of one
ContractingPartyconcerningtheproposedrate or an existing rate of theair carrier
or carriersof the otherContractingParty, upon the requestof either,both Contrac-
ting Partiesshall submit the questionto the Provisional InternationalCivil Aviation
Organizationor to its successorfor an advisoryreport, and eachParty will use its
bestefforts underthe powersavailableto it to put into effect the opinionexpressed
in such report.

SECTION VI.

a) For the purposeof the presentSection, the term “Transshipment”shall
mean the transportationby the samecarrier of traffic beyonda certainpoint on a
given route by different aircraft from thoseemployed on the earlier stagesof the
sameroute.

b) Transshipmentwhen justified by economyof operationwill be permitted
at all pointsmentionedin the attachedSchedulein territory of the two Contracting
Parties.

c) However,no transshipmcntswill bemadein theterritoryof eitherContrac-
ting Partywhichwould alter the long rangecharacteristicsof the operationor which
would be inconsistentwith the standardssetforth in this Agreementandits Annex
andparticularly SectionIV of this Annex.

SECTION VII.

Changesmade by either Contracting Party in the routes describedin the
attachedScheduleexceptthosewhich changethe points servedby theseairlines in
the territory of the otherContractingPartyshall not be consideredasmodifications
of the Annex. The aeronauticalauthoritiesof either ContractingPartymay there-
fore proceedunilaterally to make such changes,provided, however, that notice of
any change is given without delay to the aeronauticalauthorities of the other
ContractingParty.
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If suchotheraeronauticalauthoritiesfind that,having regardto the principles
setforth in SectionIV of the presentAnnex, interestsof their air carrier or carriers
areprejudicedby the carriageby the air carrier or carriersof the first Contracting
Party of traffic betweenthe territory of the secondContractingPartyandthe new
point in theterritory of athird country, theauthoritiesof thetwo ContractingParties
shall consult with a view to arriving at asatisfactoryagreement.

SECTIoN VIII.

After the presentAgreementcomesinto force, the aeronauticalauthoritiesof
both Contracting Partieswill exchangeinformation as promptly as possible con-
cerning the authorizationsextendedto their respectivedesignatedair carriers to
renderservice to, through and from the territory of the other Contracting Party.
This will include copiesof currentcertificatesandauthorizationsfor serviceon the
routeswhicharethe subjectof this Agreementand, for thefuture, suchnew authori-
zationsasmaybe issuedtogetherwith amendments,exemptionordersandauthorized
service patterns.

SCHEDULE

(Pointson any of the routesmay,at theoption of theair carrier,be omittedon
any or all flights.)

1. Route to be served by the air carriers of Belgium:

Belgium to New York by a direct route via the British Isles and other inter-
mediatepoints; in both directions.

2. Routesto be servedby the air carriers of the UnitedStates:

A. The United Statesto Brusselsby a direct routevia the British Isles and
other intermediatepoints, and then via intermediatepoints to India and beyond;
in bothdirections.

B. The United Statesvia the Azores and Dakar (and via South America)
and intermediatepoints to Leopoidville andbeyondvia intermediatepoints to the
Union of South Africa; in both directions.
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PROTOCOL OF SIGNATURE

It appearedin the courseof negotiationsleadingup to the conclusionof the
Agreementon air servicesbetweenthe territory of the United Statesof America
andBelgian territory signedat Brusselstoday that the representativesof the two
ContractingPartieswerein agreementon the following points:

1. The air carriersof the two ContractingPartiesoperatingon the routes
describedin the Annex of said Agreelnentshall enjoy equal opportunityfor the
operationof the saidroutes.

2. To the extent that the carrier or carriersof one of the Governmentsis
temporarily unableto take advantageof such opportunities as a result of the
war, the situation will be mutually examinedby the two Governmentsfor the
purposeof aiding as soonas possiblethe said air carrier or carriersto increasingly
maketheir proper contributionto the servicescontemplated.

3. Such airports as may havebeen constructedon Belgian territory and
financedin wholeor partby the Governmentof theUnited Statesandwhichwill
be open to internationalcivil traffic will be open to the duly authorized air
carriersof the United Stateswho will enjoy thereon,on a non-discriminatory
basis, rights of transit and non-traffic stop. They will likewise enjoy therethe
commercialrights which may be grantedthem by the presentAgreementor any
other agreementnow in force or later concluded.

4. In order to give effect to the provisionsof Section V (f) of the Annex
to the Agreement,the executivebranch of the United StatesGovernmentwill
use its bestefforts to securelegislationempoweringthe aeronauticalauthorities
of the United Statesto fix fair and economicratesfor internationalservicesand
to suspendproposedrates, in the samemanneras the Civil AeronauticsBoard
is qualifiedto act with respect to air transportationwithin the United States.

5. It is recognizedthat the determinationof tariffs to be appliedby an
air carrier of one Contracting Party betweenthe territory of the other Con-
tracting Party anda third country is a complex question,the overall solution of
which cannot be sought through consultationbetweenonly two countries. It
is noted,furthermore, that the method of determiningsuch tariffs is now being
studied by the Provisional International Civil Aviation Organization. It is
understoodunderthesecircumstances:

a) That, pendingthe acceptanceby both parties of any recommendations
which the provisional InternationalCivil Aviation Organizationmaymake after
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its studyof this matter, such tariffs shallbe subjectto considerationunder the
provisions of Section IV (b) of the Annex to the Agreement.

b) That in casethe Provisional International Civil Aviation Organization
fails to establishameansof determiningsuch ratessatisfactoryto both Contract-
ing Parties, the consultationprovided for in Article XII (b) of the Agreement
shall be in order.

6. It is understoodthat the United Statesair carrier or air carriersoperat-
ing on the route listed in the Annex as Route No. 2 13 will afford reasonable
service at L~opoldvi1le.

DONE at Brussels,this fifth day of April, 1946, in duplicatein the Englishand
Frenchlanguages,eachof whichshallbe of equalauthenticity.

For the Governmentof the UnitedStatesof America,

Allan G. KIRK

[SEAL]

For the Belgian Government,

P.-H. SPAAK

[SEAL]
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Bien qu’il soft reconnuque les conditionsd’exploitation puissentnécessiter
le changementde materiel aux escalesintermédiaires,ii est entenduqu’iI ne
pourra ~tre usede cc droit en vue de changerle caractèredelong courrier des
servicessp&ifiés.

Avant de pouvoir entreprendreles operationsviséesdansle presentarran-
gement, les organismesexploitants désignéspar chaque Gouvernementpour
exploiter les lignes spécifiéesci-dessus,pourrontetre mis dansl’obligation d’ob-
tenir a cet effet desautoritéscompétentesdel’autre Gouvernement,l’autorisatidn
requiseenvertudesrêglernentset usagesgéneralementappliquésparcesautorités.

En attendantIa conclusiond’un accordbilateral detrafic aérien,le present
arrangementprovisoireauraune duréede validité initiale de trois mois a dater
du icr février 1946.A l’expiration de cettepériode,U resteraen vigueurpar tacite
reconductionsaul dénonciationpar l’un des deuxGouvernementsen tout temps
avec préavisd’un mois.

Veuillez agréer,Monsieurle Chargéd’Affaires, l’assurancede ma considé-
ration la plus distinguée.

HermanVos
M. JeffersonPatterson,
Charge’ d’Affaires a.i. des Etats-Unisd’Amerique,
�1Bruxelles

TRANSLATION
1

— TRADUCTION
1

I

The BelgianActing Minister for Foreign Affairs to the American Charge’
d’Affaires ad interim

Brussels,Feb. 1, 1946
MINISTRY

OF
FOREIGN AFFAIRS

AND OF
FOREIGN COMMERCE

Division of Foreign Commerce
Section: B/Corn
Nos604/50742

MR. CHARGÉ D’AFFAIRES:

[For English translation see Note No. II of February 1, 1946 from the
AmericanChargéd’Affaires ad interimto the BelgianActing Ministerfor Foreign
Affairs.]

‘Translation by the Department of State of e Traduction du D~partement d’Etat des

the United States of America. Etats-Unis d’Am~rique.
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Pleaseaccept,Mr. Chargéd’Affaires, the assuranceof my mostdistinguished
consideration.

Herman Vos
Mr. JeffersonPatterson,
Chargéd’Affaires a.i. of the
United Statesof America,
Brussels

II

TheAmericanChargé d’Affaires ad interim to the Belgian Acting
Minister for Foreign Affairs

No.542
EMBASSY OF THE

UNITED STATES OF AMERICA

Brussels,February 1, 1946
EXCELLENCY:

I havethe honor to acknowledgereceiptof Your Excellency’snote of Feb-
ruary 1, 1946,readingas follows:

“I havethe honorto acknowledgereceiptof Note No. 371, of October
25, 1945,by whichyou weregood enoughto proposeputting into effect on
a provisionalbasis the draft agreementfor establishmentof civil aviation
lines, which is at presentthe subjectof negotiationsbetweenour two Gov-
ernments.

“The Belgian Governmentlikewise is desirousof not hindering the
establishmentof air transportserviceswhich areactuallyconsideredpossible
and desirablepending conclusionof thesenegotiationsand without preju-
dicing the resultsthereof.

“In consequence,it would agreeto put this draft, which moreovercon-
forms in its nine articlesto ResolutionVIII adoptedby theChicagoConfer-
ence,into forceprovisionally, in order to facilitate the promptestablishment
of the following civil air services:

A. Airline operatorsof the United Statesof America authorizedunder
this agreementare accordedrights of transit andnon-trafficStop in
theterritory of Belgium,aswell asthe right to pick up anddischarge
internationaltraffic in passengers,cargoandmail at Brussels,on the
following route:
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The United Statesover the North Atlantic to London, Brus-
sels andthenceto India via, intermediatepoints in Central Europe
andthe NearEast; in both directions.

B. Airline operatorsof Belgium authorizedunderthis agreementare
accordedrights of transit andnon-trafficstopin theterritory of the
United Statesof America, as well asthe right to pick up and dis-
chargeinternationaltraffic in passengers,cargoand mail at New
York, on thefollowing route:

Belgium via intermediatepoints over the North Atlantic to
New York; in both directions.

“While it is recognizedthat operatingconditions may necessitatethe
changingof equipmentat intermediarystops, it is understoodthat this right
cannotbe availedof for the purposeof changingthelongrangecharacterof
the servicesdescribed.

“The airline operatorsdesignatedby eachGovernmentto operatethe
servicesdescribedabovemay be required to qualify before the competent
aeronauticalauthoritiesof the other governmentunderthe regulationsand
requirementsnormally applied by theseauthorities,beforebeing permitted
to engagein the operationscontemplatedby this agreement.

“Pendingthe conclusion of a formal bilateral air transportagreement,
this interim arrangementwill bevalid for an initial period of threemonths
beginningFebruary 1, 1946,renewableautomaticallythereafterbut subject
to denunciationon one month’s notice by either Governmentat any time
after theexpiration of the initial period.”

I takepleasurein informing Your Excellency thatmy Governmentagreesto
the foregoing.

Pleaseaccept,Excellency,the renewedassurancesof my highestconsidera-
tion.

JeffersonPATTERSON

Chargéd’Affaires ad interim
His Excellency
M. Herman Vos,
Acting Minister for Foreign Affairs,
Brussels
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